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The tabular matter as presented is collected 
from establisPnts classified as Slaughtering and 
Meat Processing Plants which includes abattoirs and 
specialtY 'cat ir.'cessirig plants. 

Lea renseignements qui figurent dens lee tableaux pro-
viennent des établissements clasads ce usines d'abattage et 
de prparation de la viande, cc jui comprend icc ahartoirs et 
les .isines d' prdpsc.irjcn d'. s" 1,ilitd I- viai:d,•. 

As tahitati 1. 'Vsr'r,t, neUc's sup ii. II rilie' senliel dii 
volume de viande vendue par les conditionneurs sur le marché 
CANADIEN, et c'est pourquoi dies ne comprennent pas: 

1. lea ventea I i'exportation, 

2. lea ventes a d'autres conserverica de viande, 

3. l.a transferts entre succursalee, 

4. lea produita d'importation achetéa et revendus en 
1' état. 

Lea tableaux 2, 3 et 4 donnent le volume total des pro-
duita livrés sur les marchEs intrieur et extErleur. C'est 
pourquoi le volume des iivraisons NE COMPREND PAS lee pro-
duits de mEme nature, achetés par lea répondants pour;trik  
revendus en l'dtat. 

Veulliec adresser toute demande au sujet. de Ia prsente 
enquate A La: 

Soua-section de la viande, de l'industrie laitiBre, 
des minoteries et des boissons, 

Division des industries manufacturiEres et primaire, 
Statiatique Canada, Ottawa, KIA 0V6. 

Ii sic 1 , 	'Ni' I d i I 	hi: I i ii sit Ic " m—InS lie 
velume moved by the meat processors to the DOMESTIC 
market and as such the data excludes: 

1. export sales, 

2. sales to other meat packing plants, 

3. inter-brsnch transfers, 

4. imported products purchased and resold in the 
same (purchased) condition. 

Table. 2, 3 and 4 show total voltme produced and 
shipped to domestic and export markets. As such, the 
ahipment data EXCLUDE any volume of similar products 
purchased by the respondents for resale in the same  
(purchased) condition. 

Any queries relevant to this survey should be 
directed to: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverage Unit, 
Manufacturing and Primary Industries Division, 

Statistics Canada, Ottawa, KLA 0V6. 

I-' it.,. ' 	r I iii, 	ted :' lilt' 	pitt 	p 	 1ivis jun des Indust: 1' , :5 etc 	i 	cr,":,,r 
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TABLE 1. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meats in Canada 

TABLEAU 1. Ventes nettes de viandet fratchea, congelées et traitee, sur le marché au Canada 

December - Décembre 

1975 	1976 	1975 	1976 

mds - .000 livree Imetric - tonnes - mBtriques 

89,104 82,875 40 417 37 591 
5,848 9,399 2 653 4 263 

21,443 23,456 9 726 10 639 

3,407 2,891 1 545 1 311 
1,896 5,771 860 2 618 
1,068 1.353 484 614 

55,200 57,868 25 038 26 248 
6,716 5,368 3 046 2 435 

6,366 5,980 2 888 2 712 
1,997 1,359 906 616 

193,045 196,320 87 563 89 047 

1,225 2,101 556 953 

1,828 2,525 829 1 145 

84 45 38 20 

3,137 4,671 I 423 2 118 

715 987 324 448 
12,509 14,421 5 674 6 541 

11,446 10,837 5 192 4 916 

4,942 4,431 2 242 2 010 
811 1,435 368 651 

30,423 32,111 13 800 14 566 

Meats, fresh and frozen - Viandes fratches et conmeléea: 
Beef -  Boeuf .................................................... 
Beef-portion ready - Boeuf prét A cuire ......................... 
Beef-block ready - Boeuf prBt A couper .......................... 
Ground beef and hamburger - Boeuf haché, y compris Is viande 

pour hamburgers ............................................... 
Steskettes, patties, etc. - Petita eteaks, croquettee, etc...... 
Mutton and lamb - Mouton et agnesu .............................. 
Pork -  Pore ..................................................... 
Veal - Veau ..................................................... 
Fancy meats (edible offal) - Viandes de fantaisie (abate 
comestiblee) .................................................. 

Other meats (except poultry) - Autres viandes (sauf volaille) 

Total ......................................................... 

Meats, sweet-pickled or dry-salted - Viandes marinées avec 
addition de sucre ou salées I eec: 
Beef - Boeuf .................................................... 
Pork (hams, bellies, etc.) - Pore (y compris Jambons, ventres, 

etc.) ......................................................... 
Other pickled or dry-salted, n.e.s. - Autres viandes marinées 

ou ealées 1 sec. n.c.a........................................ 

Total ......................................................... 

Meats, smoked - Visndes fuinées: 
Beef -  Boeuf .................................................... 
Pork; hams cooked or not cooked - Porc; jambons cults ou non 
Side bacon; sliced and unsliced - Bacon de f lane; tranché ou 

non ........................................................... 
Other pork; butts, rolls, picnics, backs, etc. - Autrea 

viandes de pore; haute d'épaule (soc), norceaux roulés, 
paleron, pique-nique, doe, etc................................ 

Other smoked meat - Autres viandes fumées ....................... 

Total ......................................................... 

TABLE IA. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meats in Canada 

TABLEAU 1A. Ventes nettes de viandea fratches, congeiées et traitées, sur le marché au Canada 

Year-to-date - Total cumulative 

1975 1976 1975 1976 

pounds - '000 - livres metric - tonnea - inétriques 

Meats, fresh and frozen - Viandea fratches at congeiées: 
1,162,843 1,184,873 527 455 537 450 Beef 	- 	Boeuf 	.................................................... 

70,092 111,726 31 792 50 678 
272,525 299,119 123 614 135 678 

Ground beef and hamburger - Boeuf hachC, y compris is viande 
38,283 40,073 17 364 18 174 

Steakettes, patties, etc. - Petits steaks, croquettea, etc 33,017 38,086 14 978 17 276 
15,008 18,661 6 806 8 465 

Beef-portion 	ready - Boeuf 	Fret I cuire 	............................. 

673,056 

.. 

626,149 305 294 284 015 

Beef-block ready - Boeuf 	pr6t I couper 	.............................. 

Veal 	- 	Veau 	...................................... . .............. 75,583 66,780 34 284 30 292 

pour 	hamburgers 	................................................... 

Fancy meats (edible offal) - Viandes de fantaisie (abats 

Mutton and 	lamb - Mouton et 	agneau 	................................... 
Pork 	- 	Pore 	......................................................... 

78,674 78,754 35 687 35 721 conestibles) 	...................................................... 
Other meats (except poultry) - Autres viandes (sauf volaille) 13,179 

.... 

16,422 5 977 7 448 

Total 	.......................................................... 2,432,260 2,480,643 1 	103 251 1 	125 197 



1975 	1976 	1975 	1976 

pounds - '000 - livres 	metric - tonnes - mBtriques 

17,216 12,352 7 809 
733 224 332 

1,839 2,836 834 

4,120 4,426 1 869 
x x X 

x - x 

x x X 

27,150 23,790 12 315 

5 603 
102 

1 286 

2 008 
x 

x 

10 792 

Year-to-date - Total cumulatif 

Poultry, fresh and frozen - Volatile fratche at congeléc: 
Broiler chicken - Poulet de gril ......................... 203,566 154.977 
Fowl 	- 	Volaille 	................................................. 9,213 5,278 
Turkey under 	10 lb. - Dinde moms de 10 liv . 	.................... 10,946 12,917 
Turkey 10 lb. and under 16 lb. - Dinde 10 liv. et  moms de 

13,314 

. 

15,596 16 	liv. 	.................. ...................................... 
Turkey 16 lb. and over - Dinde 16 liv. et  plus ................... x x 
Turkey packed for other processors - Dinde emballfie pour 
d'autres 	Btabliaaements 	....................................... x x 
icr poultry (geese, ducks, etc.) - Autres volailles (ojes, 

x x canard., 	etc.) 	.................................................. 

Total 	.......................................................... 253,159 202,043 

ufidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en Vertu des 
.tatiatique relatives au secret. 

92 335 
	

70 296 
4 179 
	

2 394 
4 964 
	

5 857 

6 040 
	

7 074 
x 	x 

x 	x 

x 	x 

112 961 
	

91 641 

dispositions de Is Lot aur Is 
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TABLE LA. Net Distributive Sales of Fresh, Frozen and Cured Meats in Canada - Concluded 

%BLEAU 1A. Ventes nettes de viandes fraichea, congeiBes et traitBes, sur le marché au Canada - fin 

Year-to-date - Total cumulatif 

1975 	1976 	1975 	1976 

pounds - '000 - iivrea Imetric - tonnes - métriques 

Meats, sweet-pickled or dry-salted - Viandes marinBes avec 
addition de sucre ou salBes 4 sec: 

20,155 4 875 9 141 
Pork (hams, bellies, etc.) - Porc (y compris jambons, ventrsa, 

27,874 10 031 12 643 
Other pickled or dry-salted, n.e.s. - Autree viandes marinëea 

ou 	aaThes 	a 	eec, 	n,c.a. 	....................................... 1,039 468 471 

etc.) 	..........................................................22,115 

.1,032 

. 

17,497 

49,068 15 374 22 255 

Meats, smoked - Viandes fumées: 

Beef 	- 	Boeuf 	.....................................................10,746 

12,741 5 478 5 779 Beef 	- 	Boeuf 	.....................................................12,076 
Pork; hams cooked or not cooked - Porc; jambons cuits ou non 95,700 104,575 43 409 47 435 
Side bacon; sliced and unsliced - Bacon de flanc; tranchB ou 

Total 	..........................................................33,893 

non 	........................................................... 122,667 53 296 55 641 
Other pork; butts, roll8, 	picnics, backs, etc. - Autres 

viandes de porc; haute d'épaule (soc), morceaux roulés, 
paleron, 	pique-nique, 	dos, 	etc . 	............................... 

. 

48,451 47,661 21 978 21 	619 
5.690 9.931 2 582 4 505 Other smoked meat - Autres viandes fuinBea 	.......................... 

Total 	......................................................... 

.. 

27. 9,414 297,575 126 743 134 979 

TAbLF. 2. ct,1 Shipments of Fresh and Frozen Foul try 

\U 2. Livraisons totalea de volatile fralche at congelëe 

December - Décembre 

Poultry, fresh and frozen - Volaille fraiche et congelBe: 
Broiler chicken - Poulet de gril .............................. 
Fowl - Volatile ................................................. 
Turkey under 10 lb. - Dinde moms de 10 liv..................... 
Turkey 10 lb. and under 16 lb. - Dinde 10 liv. et  mom. de 

16 liv........................................................ 
Turkey 16 lb. and over - Diode 16 liv. et  plus .................. 
Turkey packed for other processors - Dinde emballBe pour 
d'autres établtsseaents ....................................... 

Other poultry (geese, ducks, etc.) - Autres volaillea (des, 
canard., etc.) ................................................ 

Total......................................................... 
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TABLE 3. Total Shipments of Meat Preparstion8, not Canned 

TABLEAU 3. Livraiaona totales de preparations de viandes, non en conserve 

1975 	1976 	1975 	1976 

unds - 'UOO - livrea 	metric - tonnes - métri 

6,096 6,501 2 765 2 949 
8,646 9,144 3 922 4 148 
5.055 5,053 2 293 2 292 

7,711 10,573 3 498 4 796 

1,858 1,928 843 875 

3,777 4,622 1 713 2 097 

1,004 580 455 263 

4,415 2,740 2 003 1 243 

38,562 41,141 17 492 18 663 

69,022 76,032 31 308 34 487 
127,594 138,115 57 876 62 647 
68,374 64,851 31 014 29 417 

76,272 99,370 34 598 45 074 

25,718 23,033 11 665 10 7 

48,447 53,172 21 975 24 1l 

4,956 4,596 2 247 2 

36,486 30,919 16 550 14 

456,869 490,088 207 233 222 301 

Meat preparations, not canned - Preparations de viandes, non en 
conserve: 
Sausage, fresh or frozen - Saucisaes fratches ou congelees ...... 

Wieners and frankfurters - Wieners et saucisses de Francfort 
Bologna (unsiiced) - Sauciaaon de Bologne (non tranchë) ......... 

Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) - Autree 
saucisses apéciales (salami, boudin, etc.) .................... 

Hams, boiled (pieces or sliced) - Jambons boulilis (morceaux et 
tranchés) ..................................................... 

Sliced cooked meat, packaged (except ham) - Viandes cuisinêes 
en trenches, embaliCes (sauf jambon) .......................... 

Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - PtCs de 
viande et de volaille, au detail et en bloc (enveloppés) ...... 

Other meat preparations, not canned - Autres preparations de 
viandes, non en conserve ...................................... 

Total ......................................................... 

Year-to-date - Total cumulatif 

Meat preparations, not canned - Preparations de viandes. non en 
conserve: 
Sausage, fresh or frozen - Saucisses fratches ou congeleea ...... 

Wieners and frankfurters - Wieners et saucissea de Prancfort 
Bologna (unsliced) - Saucisaon de Bologne (non tranchC) ......... 

Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) - Autrea 
saucisses spCciales (salami, boudin, etc.) .................... 

Hams, boiled (pieces or sliced) - Jambons bouiliia (morceaux et 
tranchés) 	..................................................... 

Sliced cooked meat, packaged (except ham) - Viandes cuisinCes 
en tranches, embaliCea (sauf jambon) .......................... 

Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - P5tCs de 
viande et de volaille, au detail et en bloc (enveloppés) ...... 

Other meat preparations, not canned - Autres preparations de 
viandes, non en conserve ...................................... 

Total ......................................................... 

TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4. Livraisona totales de preparations en conserve 

December - Décembre 

1975 	I 	1976 

metric - tonnes - métriques 

X 	 x 

582 	576 

(1) 	(1) 
(1) 	(1) 
(1) 	(1) 

195 
603 

356 

Canned preparations - Preparations de conserve: 
Poultry - Volaille .............................................. 

Meals ready to serve - Plats cuisines: 
Stews and similar preparations - Ragots et preparations 

semblabies .................................................... 

Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 
Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec ou sans sauce ........ 

Wieners and beans - Wieners et haricots ......................... 

Pork and beans - FBves au lard .................................. 
Specialty dinners (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 
culinaires (chinois, mexicains, etc.) ......................... 

Other canned meals, ready to serve - Autres plats cuisines ...... 

Meat and poultry pastes - Pates de viande et de volaille .......... 

See footnote(s) at end of Table 4A. - Voir note(s) B is fin du table  

pounds - '000 - livrea 

x 	x 

1,284 	1,270 

(1) 	(1) 
(1) 	(1) 
(1) 	(1) 

430 	290 
1,327 	981 

784 	558 

au 4A. 



Canned preparations - Preparations de conserve: 
x 

Meals ready to serve - Plats cuisines: 

Poultry 	- 	Volaille 	............................................... x  

Stews and similar preparations - Ragoflts et preparations 
aemblablea 	.....................................................21,934 12,847 

Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 
Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec ou sans sauce (1) (1) 

(1) (1) 
(1) (1) 

Specialty dinners (Chinese. Mexican, etc.) - Spécialités 

Wieners and beans - Wieners et haricota .......................... 
Pork and beans - FBvea au 	lard 	................................... 

4,697 
Other canned meals, rey to cerve - Autres p1st. cuisines ed 16,204 20 9 017 

culinaires 	(chinois, mexicains, 	etc.) 	.......................... 5,141 

Meat and poultry pastes - PEtes de viande et de volaille 7,382 6,610 

Beef - Bosuf: 
(2) (2) 
(2) (2) 

Corned 	- 	Sale 	.................................................... 

(2) (2) 
Roasted - 	R6ti 	................................................... 
Spiced 	- 	picC 	................................................... 
Other canned beef - Autree viendee de boeuf an conserve 6,456 4,763 

((eat loaf and jellied meat - Paine et gelCee de viande ............. (2) (2) 

x x 

9950 5825 

(1) (1) 
(1) (1) 
(1) (1) 

2332 2131 
7355 9079 

3350 2998 

(2) 
(2) 
(2) 

2 926 

(2) 

(2) 
(2) 
(2) 

2 163 

(2) 

-5- 

TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations - Concluded 

TABLEAU 4. Livraisona totales de preparations en conserve - fin 

1975 	1 	1976 	1 	1975 	1 	1976 

unde - '000 - livres I metric - tonnes - métri 

Beef - Boeuf: 
Corned - 	Sale 	.................................................... (2) (2) (2) (2) 

(2) (2) (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 

Other canned beef - Autres viandea de boeuf en conserve 460 200 2(19 91 

(2) (2) (2) (2) 

Pork - Porc: 
402 584 182 265 

Roasted -R6ti 	................................................... 
Spiced - Spice 	................................................... 

Meat loaf and jellied aeCt - Pains et geleem ic viande ............. 

938 863 425 391 
Luncheon meat - Viande pour lunch ................................ 

Other, canned; butts, cottage rolls, picnics, etc. - Autres. 
(lam - Jambons 	.................................................... 

627 645 284 293 
Tongue (beef, pork. etc.) - Langues (boeuf, porc, etc.) (3) (3) (3) (3) 
Other canned meats, n.e.c. - Autres viandes en conserve, 

en conserve; soc, soc roulC fume, paleron, etc ................. 

165 266 74 121 

Wieners and frankfurters - Wieners at sauciasea de Prancfort X x x x 

n.c.a.......................................................... 

Canned specialty sausages - Sauci.ses spécialités en conserve x x x x 

Total 	.......................................................... 6,601 5,854 2 994 2 656 

See footnote(s) at end of Table 4A. - Voir note(s) B is fin du tableau 4A. 

TABLE 4*. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4A. Livraiaons totsles de preparations en conserve 

Year-to-date - Total cumuistif 

1975 	J 	1976 	1975 	1976 

unds - '000 - iivrea I metric - tonnes - .étriques 

I 

Pork - Porc: 
11,868 10,419 5 384 4 726 

Ham - 	Jambons 	......................................... . ......... 15,538 13,836 7 048 6 275 
Luncheon meat - Viande pour lunch 	................................ . 

Other, canned; butts, cottage rolls, picnics, etc. - Autrea, 
on conserve; 	soc, 	soc roulC fund, 	paleron, 	etc. 	............... 9,773 10,020 4 433 4 546 

Tongue (beef, pork, etc.) - Languea (boeuf, porc. etc.) (3) 

.. 

(3) (3) (3) 
Other canned meats, n.e.s. - Autres viandes en conserve, 

n.c.a. 	........................................................ 

... 

3,960 1 426 1 799 

Wieners and frankfurters - Wieners et saucisses de Francfort . x x x 
noed specialty sausages - Saucisaea spécialités an conserve 

.3,146 

x x x x 

Total 	.......................................................... 99,737 94,707 45 240 42 961 

• Confidential, included with "Other canned meals". - Confidentiel, inclus avec "Autres plats cuisines". 
Confidential, included with "Other canned beef". - Confidentiel, inclus avec "Autrea viandes de boeuf en conserve". 

(3) Confidential, included with "Other canned meats, n.e.c.". - Confidentiel, inclus avec "Autres viandes en conserve, n.c.a." 

x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de is Loi our is 
statistique relatives au secret. 
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TABLE 5. Shipments and Inventories of Lard and Tallow 

TABLEAU 5. Livraisons at stocks de saindoux at de suif 

Shipments - Livraisons End-of-month stocks - Stocks è is 
fin du mois 

1975 1976 1975 	1  1976 1975 1 	1976 1915 1976 

pounds metric pounds metric 
1 000 tonnes 1 000 tonnes 

livres métriques livres mBtriques 

Lard - Saindoux: 
Rendered and sold as such - Fondu at vendu 
teiquel 	................................ x 	x x 	x x x 

Processed - Traité: 
Retail package, 20 lb. or less - Paquet 
de detail de 20 liv ou moms 	.......... 2,427 	2,069 1 	101 	938 435 1,000 197 454 

Commercial package, 21-450 lb. - Paquet 

.. 

commercial de 	21-450 liv 	.............. 2,666 	2,443 1 209 	1 	108 484 1,006 220 456 
Bulk sales (tank car, tank truck, 

.. 

etc.) - Ventes an vrac (wagon-citerne, 
2,210 	2,596 999 	1 177 563 965 256 438 

Tallow - Suif: 
2,544 	1,431 1 	154 	649 926 1,485 420 674 

38,510 	33,757 17 468 	15 312 18,085 14,559 8 203 6 604 

Year-to-date - Total cuinulatif 

.. 

Lard - Saindoux: 

Inedible - Non comestible 	.................. 

Rendered and sold as such - Fondu at vendu 

camion-citerne, 	etc.) 	.................. 

x 	x x 	x .,. ... 

Processed - Traité: 
Retail package, 20 lb. or less - Paquet 

Edible - Comestible 	........................ 

de detail de 20 liv ou moms ........... 28,941 	30,161 13 128 	13 680 ... ... .. 

Commercial package, 21-450 lb. - Paquet 
40,644 	36,462 18 436 	16 538 .. 	 . .. 	 . 

Bulk sales (tank car, 	tank truck, 

tel 	quel 	................................. 

etc.) - Ventes an vrac (wagon-citerne, 

commercial de 21-450 liv 	............... 

26,419 	27,728 12 079 	12 577 .. ... 

Tallow - Suif: 

camion-citerne, 	etc.) 	.................. 

37,478 	36,240 16 999 	16 438 . 	.. ... Edible - Comestible 	........................ 
Inedible - Non comestible 	.................. 402,320 	439,125 182 490 	199 183 ... . .. 

x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel an vertu des dispositions de Is Loi sur Is 
statistique relatives au secret. ... Figures not appropriate or not applicable. - N'aysnt pas lieu de figurer. 

TABLE 6. Animals Slaughtered 

TABLEAU 6. Animaux abattus 

December - D6cembre Year-to-date - Total cumulatif 

Warm dressed weight Warm dressed weight 
Number - Number  

- Pojda de Is viande - Poids de la viande 
Nombre habillée Nombre 

habillCe 
pounds metric pounds metric 

1 000 tonnes 1 000 tonnes 
livres mBtriques livres métriques 

Owned by reporting establishments 	Appartenant aux 
établissements rCpondsnts 

216,688 119,646 54 271 2,903,634 1.569,053 711 	712 
35,121 6,113 2 773 488,910 79,493 36 057 
50,121 91,956 41 	711 6,552,207 1,006,835 501 	581 
(1) (1) (1) (1) (1) (1) 

Sheep and lambs - Moutons at agneaux 	..............9,364 583 264 188,804 8,913 4 044 
27,580 5,670 2 572 113,170 30,654 13 904 

Cattle 	- 	Bovine 	.................................... 

Owned by others - Appartensnt 	d'autres: 

Calves - Veaux 	..................................... 
Hogs 	- 	Pores 	....................................... 

26,424 14,823 6 724 412,127 295,328 133 959 

Horses - Chevaux 	................................... 

12,320 1,918 870 137,381 25,089 11 	380 

Other animals - Autres animaux ..................... 

53,644 8,259 3 746 465,764 94,352 42 796 

Cattle 	- Bovins 	.................................... 

X X X X X X 

Calves - Veaux 	..................................... 
Hogs 	- 	Porcs 	....................................... 

3,055 124 56 15,038 1,016 
Horses - Chevaux 	................................... 
Sheep and lambs - Moutons at agnesux ............... 
Other animals - Autres animaux 	..................... x x x x x x 

(I) Confidential, included with 'Other animals'. - Confidentiel, Inclus avec Autres animaux'. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel an vertu des dispositions de Is Loi SU: 

statistique relatives au secret. 
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